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Osuit TabJAMMAA WHIVIM3 TWIMHM VKUTHIIAA THHIJIAO0
TYIIYHULIHUHT y3UTra X0C XyCyCUATH

AHHOTAIIUA
Kanur cyznap: Makosiaia oMM TabauMJa Myaccacajapu TaJjabajapra
MHTJTS THITH, WHIJIM3 TUJIMHU TUHTJIA0 TYIIYHUII OPKAJIX YKUTUIIHUHT Y3UTra
:ﬁi?ﬁ' X0C XYCYyCHSATJIapW, HWHIJIM3 TWIHM GOHETHK KOoWzaJlapu/iaH
THHJI6 TyLIyHHLI, O6usnMra ara 6yJuil, TajabaJapHU SMUTHULI KOOUJIUATIAPUHU
Tanaddys Kuu, HMIAK/JIAHTUPHUII THJ YPraHUIIHUHT 3apypuil MapTiaapuiaH
HHTOHAL KA. OMPU SKAHJIUTU TATKUH KUJIUHALH.

1 Senior lecturer of the Tashkent pharmaceutical institute, Tashkent, Uzbekistan.
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Cnenudrka U3y4eHHS ayAUPOBAHUS Ha ypPOKax aHIJIMMCKOIO
sI3bIKa B BbICIIEM 00pa30BaHUH

AHHOTALIMA
Krrovessie croBa: CTaTbsi MOCBSIII|EHA U3YYEHHI0 BOCIIPUSITHST aHTJIMIACKON pedn
aHIIMHACKHHA ASDIK, Ha ypoOKax ayAUpOBaHUSl B BBICIIUX Y4YeOHBbIX 3aBeJIEHUSIX.
ggﬁi:ie, OmucaHbI CIe/lyolIie KOMIIOHEHThI CIIOCOGHOCTH BOCIIPUHUMATh
ayMpoBanHe, 3ByYall[yl0 pedb: OCBEJJOMJIEHHOCTb O (GOHETHYECKUX SIBJIEHHUSIX
NPOM3HOIIEHHE, AHTJIMHACKOrO $I13bIKa; MPOCOAMSI KaK CpPEJCTBO OpraHM3alydu
6yKBa, HHTOHALKA. CTPYKTYphI 3By4Yalllero TeKcTa; GOHOBble 3HAHWS CJyIIaTeseH,

obecrieyMBamwIIMe  aJleKBaTHOe IOHHMMaHUE  COZEep KaHHSs
coobiuieHus. PaboTa co CTyJeHTaMd MO 3TUM HalpaBJIeHUAM
TPaKTyeTCs KaKk  HeoOX0JMMOE  YCJOBHE  YCIIEIIHOIo
$GOpPMHUPOBAHUSA CIYXOBOW KOMITETEHIIUM.

Currently, a strategy has been adopted for teaching one type of speech activity through
another, therefore, each of them acts as a learning goal and a means (for example, speaking while
teaching reading). The purpose of teaching listening: the formation of listening skills for various
types of speech (monologue and dialogical). Listening as a teaching tool is used:

1) as a way to introduce new linguistic material;

2) a means of memorizing linguistic material, in the process of creating durable auditory
images of linguistic phenomena in unity with their meaning.

Learning to listen presents a number of challenges that are not always easy to overcome.
One of these difficulties is the large gap between spelling and pronunciation in English. It is common
knowledge that English spelling largely does not reflect the pronunciation norm. There is a big
difference between what we see in writing and what we hear. The discrepancy between the written
norm and pronunciation, and, first of all, the orientation towards written speech in the process of
teaching Russian students is one of the factors that complicate the understanding of the spoken
speech. Meanwhile, when analyzing the results of a survey conducted among first-year students of
one of the technical specialties of the Polytechnic University, it was found that the overwhelming
majorities not only do not know the rules of transcription, but also consider this knowledge to be
absolutely unnecessary. Almost all students of technical specialties make mistakes in the
pronunciation of foreign words, and this, of course, makes it difficult to understand oral speech.
Students are not always able to correlate the word they see written on paper with its sound.

Other factors that make it difficult to understand spoken speech are the wide variability and
variability of pronunciation in English. Thus, studying North American pronunciation, points not
only to significant differences, especially in the pronunciation of vowel phonemes in regional
variants, but also to sound changes occurring in the present tense [7]. This means that the problems
in understanding perceived speech are objective. These problems are associated not only with the
level of language proficiency, but also with its modern functioning. If we analyze the linguistic
difficulties that students face when listening to a text in English, then the most noticeable of them
are the following: a) inability to divide the speech stream into separate words. The most difficult to
understand are sentences or phrases that contain abbreviated grammatical forms: it's all's taken
place; would’'ve been; Is'ther’pressure’d you think? The fast rate of utterance and the lack of
variation in the melodic level of the utterance make them difficult to perceive; b) lack of
understanding of such phonetic phenomena as elision, assimilation, the addition of unnecessary
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sounds. While listening to the texts, the students failed to understand the following phrases: - next
to the window/|| due to the disappearance of [t] into next||, and they perceived this phrase as nexter
the window/||. The sentence “I’ m walking to the tent” was interpreted as “I' m walking to the dent
(dentist)” because the aspiration [t] was not noticeable in the speaker’s speech. When studying the
errors and inaccuracies in the perception of the text in English, it is obvious that students often do
not understand the correct speech. So, instead of the phrase “slip of the ear”, a number of students
heard: “slip of the year”; the phrase - the queen was keen to shelter the matter|| was heard as: the
queen was king to shelter the matter||. The above examples require the teacher to develop a certain
approach to explaining the phonetic features of the text that is being spoken. The teacher should
create a system of exercises that will focus on: a) the ability to segment the speech stream; b) the
ability to recognize a sounding word; c) the ability to find a correspondence between the sounding
word and its written counterpart; d) the ability to restore abbreviated grammatical forms. The
work on the perception of foreign speech should begin with teaching students the ability to
determine by ear the sound structure of English words, regardless of their meaning. If a student is
able to divide the listened text in a foreign language into separate words, then it can be argued that
this student has a certain level of phonetic perception of the sounding text. A fairly large number of
studies indicate the features of the boundary signals of words in English speech.

There are works indicating which phonemes are usually assigned to the initials and endings
of English words. Researchers come to the conclusion that the beginning of a word is that part of it
that the listener relies on in the process of recognizing the sounding word. As a result, the beginning
of the word seeks to preserve its identity. It is a kind of “stronghold of reliability” that is used by
listeners in the perception of speech. Therefore, those words in which the stress falls on the initial
syllable are easily perceived [4]. One of the features of listening to a text in a foreign language is the
use of the so-called “compensatory strategy”, that is, compensating for gaps in the knowledge of
vocabulary or grammar by listeners by referring to a linguistic guess [7]. The compensatory
strategy works when there is redundant information in almost every speech utterance. The listener
should strive to obtain the necessary information from the sounding text in a foreign language,
without trying to understand every word of the utterance. In the methodological literature, one can
find a statement that the development of listening skills should be carried out on the material of
those types of texts that students will encounter in real life. Examples of these types of texts boil
down to the following: news, lectures on academic subjects, announcements on radio or television,
instructions, interviews, and so on [5]. Is such a gradation sufficient and does it help an adequate
perception of information? Does the distribution of texts in terms of content contribute to the
formation of a compensation strategy? We believe that it certainly does, but only partially. What, in
this case, should be taken as the basis for teaching the perception of a sounding text in English
lessons? In our opinion, this is an appeal to the discursive analysis of the text. On the one hand,
discourse is addressed to a pragmatic situation, and speech is viewed as a communicative
component aimed at communicating between people or communicating necessary information.
From this point of view, the allocation of such 230 types of texts as news, lecture, weather report,
announcement is quite justified. On the other hand, the discourse reflects the mental actions of the
participants in communication and is built according to “.. the rules and strategies for generating
and understanding speech in certain conditions that determine ... the degree of its coherence, the
ratio of the general and the specific, the new and the known, subjective and generally accepted,
explicit and implicit...” [6: 137]. Consequently, another gradation of texts is needed, based on intra-
textual relations. Such a gradation may include, for example, such texts, the discourse analysis of
which reveals a causal structure; structure: “problem and its solution”; “The situation and its
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assessment” and so on. A step towards understanding the multidimensionality of a sounding text is
to refer to the discourse markers of this text. The teacher should point out that the speech flow
signals that lead to understanding the meaning of the text are always phonetically designed. The
appeal to the prosodic characteristics of the text is directly related to the idea of a compensation
strategy.

It is known that in order to understand a sentence, it is not necessary to recognize all its
constituent words. The context often helps to restore the unheard word, and even if such a
“restoration” does not take place, then understanding the meaning of the sentence as a whole is by
no means excluded” [3: 306]. Zinder L.R. points to the linguistic meaning of intonation, saying that
there are generally accepted models that speakers use, otherwise they would not be understood by
the interlocutors: to explain the fact that thousands of listeners generally equally perceive what was
said by an actor, reader or orator” [3: 306]. In our opinion, basic intonation contours can be
characteristic for a number of languages, while emotional models can vary significantly. From the
practice of teaching English, it is obvious that students understand well the basic intonational
meanings of the melodic pattern of the English language: question, approval, surprise, protest,
disagreement, and so on. In linguistic literature, there are many descriptions of the different
organization of the text, based on its phonetic nature. Many researchers, for example, refer to the
paragraph as the bearer of a complete thought. Monologue speech is characterized by pronouncing
the first syntagma of a paragraph in a wider range of voice and narrowing the pronunciation range
towards the end of the sounding paragraph [1]. Knowing this feature of pronunciation helps to
understand the moment when the speaker begins to communicate new information. In linguistics,
such studies are quite well-known, which indicate that the descending-ascending and ascending
tones are markers of information known to the interlocutors, and the descending tone of a word or
phrase introduces new information [2]. There are a lot of prosodic factors that determine the
discourse of a sounding text. Linguists consider the meaning of the speech rhythm of speech as a
source of the prosodic organization of the text. For example, in the article by G.G. Molchanova, a
rhythmic scheme consisting of three beats and then a drop in tone is analyzed [7]. This scheme is
often used in reference to the basic concepts of human existence: “Three is an assessment” (it must
be earned); Eat, pray, love (live by moral principles). A word that is new information is perceived
as stressed, and a sign of stress may be some special sound quality that is quite typical of a stressed
word. So, speaking about the situation in Texas caused by the unfavorable environmental situation,
the BBC announcer uses the phrase “You could hear”. The phoneme [h] in - hear|| is pronounced
not as a glottal fricative, but as a flat-slit posterior-lingual sound. The pronunciation of the phoneme
in this case is not unusual. This pronunciation is often found in the emotional speech of native
speakers. Obviously, the modern understanding of discourse includes the grammar of the text, as
well as the principles of constructing a discourse, taking into account extralinguistic factors. The
analysis of the text includes the characteristics of the social environment, the personal
characteristics of the interlocutors, the opinions and attitudes of the speakers, which are
implemented in the language. The modern understanding of discourse is based not only on the
information provided by the speaker, but is based on various types of knowledge that the listeners
possess. Based on this knowledge, there is a strategy for selecting information that is most
important for the listeners. P.G. Luzina emphasizes that when perceiving a text, there is a constant
processing of internal cognitive reserves and the external situation of communication: “We are
talking about the correlation in semantic-pragmatic information of what is said and whatis implied”
[5: 140]. This thought made us pay attention to what aspects of the functioning of the language the
degree of reliability of the listeners’ understanding of the sounding text in a foreign language is
associated. The literature points to two models for describing the process of perceiving a sounding

401



9
mSCIence ’KamusaT Ba uHHOBauusiiap - O61EecTBO U UHHOBALMU — Society and innovations
Rimg s nan s Special Issue - 4 (2021) / ISSN 2181-1415

text: “bottom up” and “top down”. The “bottom up” model analyzes the process of recognizing the
phonemic and syllabic composition by the listener in order to understand the meaning of the
perceived text. The top down model analyzes the listener’s use of background knowledge to
anticipate or guess what the speaker will say [8]. Until recently, it was believed that the most
characteristic of an adequate perception of a foreign language text is the ability of an individual to
correctly recognize individual words. It was believed that errors in understanding the sounding text
lie in the inability to distinguish and correctly understand the sounding word.

The background knowledge that the students possessed helped them understand the
foreign test without much difficulty. Teaching listening at a university should be based on special
principles, taking into account the fact that working with a sounding text has its own specifics, based
on the patterns of constructing an oral message in a foreign language. First of all, classes aimed at
teaching the perception of foreign speech by ear should include training in the perception of the
phonetic features of the text. In addition, special attention should be paid to the discursive analysis
of the sounding text and the ability of students to recognize signals in the speech stream that
indicate the peculiarities of the discourse of the presented message. Making use of the background
knowledge of students, which is designed to make it easier to understand the spoken text, is an
integral part of the learning strategy in the listening class.
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